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پێشەکیی وەرگێڕ

چاڕڵز بوکوسکی ش��اعیر و رۆماننووسی ئەمریکایی ساڵی 1920 
لە ئاندرناخی ئاڵمان  چ��اوی بە ژیان هەڵێنا، دوای کۆچبەربوونی 
بنە ماڵەکەی لە ئەمریکا دەگیرس��ێتەوە.  ل��ە ژوورە هەرزانەکاندا 
دەژی��ا و بۆ دابین کردن��ی بژیوی خۆی دەس��تی دایە چەندین 
 پیشەی س��ەخت و کەمداهات. س��اڵی 1950 وەکوو نامەبەر لە 
پۆستەخانەی لۆس  ئەینجڵێس کاری دەکرد. ساڵی 1969 لەگەڵ 
ناوەندی چاپ و پەخشی  Black  Sparrow Press  گرێبەستی ئیمزا 
کرد کە مانگانە سەد دۆلار وەربگرێ و لە  بەرانبەردا تا ئەو دەمەی 
لە ژیاندا دەمێنێ وەک نووس��ەرێکی پیشەیی تەنها بە  نووسینەوە 
خەریک بێ.    خۆی لە نامەیەکدا ئەڵێ: دوو بژاردەم لە بەردەس��تا 
بوو، یان  لە پۆس��تەخانە بمینمەوە و شێت بم...یان بێمە دەرێ و 

بنووسم و برسی بژیم. من  برسێتیم هەڵبژارد. 
یەک��ەم رۆمانی خ��ۆی بە ناوی »پۆس��تەخانە« نووس��ی کە 
بی��رەوەری و بەس��ەرهاتەکانی  خۆی بوو ل��ەو ماوەیەدا کە وەک 
  Black  Sparrow Press  نامەبەر کاری دەکرد.وەک��وو وەفایەک بۆ

پـاریــس
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زۆربەی بەرهەمەکانی هەر لەو ناوەندەدا چاپ کرد.  
بوکوس��کی لە ساڵی 1994 و لە تەمەنی حەفتا و چوار ساڵیدا 
لە س��ەن پێدرۆی  ویلایەتی کالیفۆڕنیا کۆچی دوایی کرد. لەسەر 
کێلی گۆڕەکەی نووس��راوە: هەوڵ  مەدە  (Don′t Try)  . ئەو شێوازە 
نووسینەی بوکووسکی بە ریاڵیزمی پیس ناسراوە. لە  نووسراوەکانیدا 
رەخنەگران��ە و بە تووڕەیی باس��ی هەڵاواردن، هەژاری و پرس��ە 
 کۆمەڵایەتییەکان��ی کۆمەڵگای ئەمریکا دەکا. بوکوس��کی وێڕای 
ژمارەیەکی زۆر ش��یعر،  چەندین کۆمەڵە چیرۆک و شەش رۆمانی 

نووسیوە. 
پاریس کۆمەڵێک لە ش��یعرەکانی بوکوسکی دەگرێتە خۆ کە 
خۆم هەڵمبژاردوون و  ئەو ناوەش��م لە یەکێک لە شیعرەکانی نێو 
ئەم کتێبەوە هەڵگرتووە .یەکەمجارە  نووس��راوەکانی بوکوس��کی 
ل��ە قەب��ارەی   کتێبدا بکەوێتە بەر دیدی خوێن��ەری کورد و  زۆر 
خۆش��حاڵم کە ئەم بەرهەمە دەچێت��ەوە کتێبخانەی کوردییەوە. 
خاڵیکی گرنگ کە  دەبێ ئاماژەی پی بکری ئەوەیە کە لە وەرگێڕانی 
ش��یعرەکاندا هەوڵم داوە تێم و  کەشوهەوای شیعری بوکوسکی و 
هەروەها شێوازەکەی بپارێزم،   بەڵام لە هەمان  کاتدا بەپێی توانای 
خۆم کارم بۆ ئەوە کردووە ش��یعرەکان لە زمانی مەبەستدا بێ مانا 
و  ئاڵۆز نەیەنە پێش چاو. پێویس��تە ئام��اژە بکرێ کە لە کۆتایی 

کتێبەکەدا دەقی  ئینگلیزی شیعرەکانیشم داناوە. 
 

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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بۆ جەین

 225رۆژ لە ژێر گژ و گیادا
خۆت باشتر لە من دەزانی

لە مێژە خوێنی تۆیان هەڵمژیوە،
بەتەنها لاسکێکی ویشک هەڵگەڕاوی نێو سەبەتەیەکی   

وایە یان نە؟
سێبەری ساتەکانی دڵداریمان

هێشتا
لەم ژوورەدا

وەک خۆی ماوه
کە رۆیشتی

هەمووشتێکت لەگەڵ خۆت برد
شەوان

لە بەرانبەر بەورەکاندا کڕنۆش دەبەم
ناهێڵن بێمە سەر خۆم

تۆ کەسێ بووی

پـاریــس
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بۆ جارێکیتر دووبارە نابیتەوە
بەورەکان منیان دۆزیوەتەوە و

ئیتر هیچم بۆ گرنگ نیە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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دان پێدانان

چاوه ڕێی مه رگم
وه کوو پشیله یه ک دێت و

خۆێ دەخاته  نێو جێگاکه مه وه
 خه می هاوسه ره کەمە

چاوی ده که وێته
جه نازه یه کی  سپی و

وشک و ره ق
به ده ست رایده ژه نێ

جارێک...دووجار
هه نک! 

هه نک وەڵام ناداته وه  
خۆ خه می مردنم نیە

ته نها خه می هاوسه ره که مه  
دوای خۆم   

لەگەڵ کۆمه ڵێک هیچ دەمێنێتەوە

پـاریــس
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ئاخ! خۆزگه  ئه یزانی
سەرەڕای ئه وهه موو شه وەی

لای یەک خەوتین
ته نانه ت ئه و شه ڕانه ی نێوانمان    

که  له سه ر هیچ بوون
هەموویان بەنرخ بوون لای من

هەروەها
ئه و وشانەی  هه رگیز

نه موێرا بیڵێم و
ئێستە ئه یڵێم : 

خۆشم  
ئه وێی

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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ئه وانه ی له  ئێمه  ناچن

ره نگه  بروام پێ نه كه ن
بەڵام  من کەسانێ دەناسم

بێ كێشه  ده ژین
جوان ده پۆشن
خۆش ده خۆن

ئارخایین لێده خه ون و   
چێژ له  ژیان وه رده گرن

ره نگه  به  ده گمه ن دڵته نگیش بن
به ڵام خۆ كه س بێزاریان ناکا   

هه ر خۆشیه  له  دڵیاندا    
ره گ داده  كو تێ

ته نانه ت به  مردنێكی
خۆش و ئاسووده ش ده مرن
زۆر جاران له خه ودا ده مرن

ره نگه  بروام پێ نه كه ن

پـاریــس
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به ڵام من كه سانێكی وام پێ شك دێ
چی بكه م،

خۆ من له وانه  نیم
ناشتوانم تۆزێک وه كوو وان بم

جا... ئه وان له كوێ و
من له  كوێ...؟

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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باڵنده ی شین

باڵنده یه كی شین له دڵمایه  
ده یه وێ هه ڵفڕێ و

منی دڵڕه ق رێگه  ناده م
پێی ئه ڵێم : 

له دڵما به ...دڵنیا به  
خۆ ناهێڵم كه س بتبیبێ

باڵنده یه كی شین له دڵمایه  
ده یه وێ هه ڵفڕێ   

كه چی من
قوم... قوم

ویسكی به سه را ئه كه م
دووكه ڵی جگه ره  

هه ڵده كێشمه  ناخمه وه  
نه  لەشفرۆش و

نه  ساقی بارەکان و  

پـاریــس
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نه  دووكاندار
قه ت نازانن له دڵمایە

   باڵنده یه كی شین له دڵمایه  
ده یه وێ هه ڵفڕێ و 

منی دڵڕه ق رێگه  ناده م
پێی ئه ڵێم: 
تۆ له وێ به  
له دڵمابه ... 

ده ته وێ هه راسانم كه ی؟
هەموو شتێکم لێ تێک بدەی؟

بۆ فرۆشی كتێبه كانم له  ئه ورووپا  
کێشە ساز کەی؟

باڵنده یه كی شین له دڵمایه  
ده یه وێ هه ڵفڕێ

به ڵام خۆ من گه لێك وریام
هه ربه ته نیا بڕێك جاران

كه شه و داهات
خه و چووه  چاوی هه موو كه سێك

رێی پێ ئه ده م سه رده ربێنێ
پێشی ئه ڵێم: 

ئاگام لێته
خه مگین مه به

  له دواییدا

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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  ده یخه مه وه  شوێنه كه ی خۆی
به ڵام لەوێ زۆر كه م ده چریكێنێ

نەمهێشتووە به ته واوی
تێدابچێ

شەوان پێکەوە دەنووین
من و ئەو و پەیمانی نهێنی نێوانمان  

ئه مه ش هێنده  هه ست بزوێنه      
پیاوێك بخاته  گریان 

به ڵام من ناگریم
ئه ی ئێوه  چی؟

پـاریــس
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هێشتا ده خۆیته وه ؟

وا بێزار له قه راخ ده ریا  
ده فته ره  زه رده كۆنه كه

لەوەتێ  لە نێو جێگاکەم  هاتوومەتە دەر  
دانیشتووم و ده نووسم

هه روه كوو پار
ئه م دووشه ممه  ده چمه  لای دوكتور

دوكتور گیان! هه ردوولاقم بێ هێزە،سه رم له گێژه وه دێ،  
سەرم...پشتم ده یشێ

لێم ده پرسێ: هێشتا هه ر ده خۆییه وه ؟
راهێنانه كانت ده كه ی؟

ویتامینه كان چی؟
پێم وابێ هه ر نه خۆشی ئه م ژیانه م،

دووپات بوونەوەی هەمیشەیی
تەنانەت غاردانی ئه سپەکان  له گۆڕه پانی پێشبڕكێدا

بێ مانایە بۆ من  

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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بلیتم کڕیوه
  كه چی به رله وه ی پێشبڕكێ كۆتایی بێ  

شوێنه كه  به جێدێڵم
كارمه ندی مۆتێل لێم ده پرسێ: دەڕۆی؟

ئه رێ،
تاقەتم نەماوە، ده ڕۆم

پێم ئه ڵێت: گه رله ده رێیش وەڕز بووی وه ره وه
سه رم خستۆته   سه ر سه رینه كه  

پیرەمێردێک،
نووسەرێکی پیر، 

خۆی و ده فته رێکی زه ره د  
شتێك له سه ر عەرزەکە  

به ره ولام دێ
ئا، ئه وه  ئەمجارە پشیله كه م بوو 

پـاریــس
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پاریس

لەوێ نەبوو
سێلین1 مردبوو 

کەس لەوێ نەبوو
پاریس پارچەیەک بوو لە  ئاسمانێکی شینی خۆڵەمێشی 

ژنان بەغار بەلاتدا تێدەپەڕین
وەک بڵێی نابێ هەرگیز بوێری لەگەڵیان بخەوی

هیچ سوپایەک لەو ناوەدا نەبوو  
هەمووکەس دەوڵەمەند بوون

کەس هەژار نەدەهاتە پێش چاو
کەس پیر نەدەهاتە پێش چاو

گەر لەسەر کورسیی کافەیەک دانیشتبای
مشتەرییەکان سەیریان دەکردی

پێیان وابوو لە تۆ گرنگترن
خواردنەکان زۆر گران بوون

Louis Ferdinand Celine .1: لویس فردیناند سێلین نووسەری بەناوبانگی فەڕانسەیی.

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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دەستی چەپت نرخی بوتڵێ شەراب بوو
سێلین مردبوو

پیاوە قەڵەوەکان جگەرەیان دەکێشا و 
ئاڵقەی دووکەڵی جوانیان دروست دەکرد،

پیاوە لاوازەکان قنج دانیشتبوون
بەتەنها لەگەڵ هاوڕێیانی خۆیاندا قسەیان دەکرد

گارسۆنەکان پێیەکانیان زل بوو 
پێشیان وابوو  لە هەمووشت و هەموو کەس گرنگترن

سێلین مردبوو
پیکاسۆش لە حاڵی گیاندانا بوو

پاریس هەر هیچ نەبوو
سەگێکم دی

لە گورگێکی سپی دەچوو
جوان وەبیرم نایە چۆن پاریسم بەجێهێشت

بەڵام دەبێ رۆژانێک لەوێ بووبم
وەکوو بەجێهێشتنی گۆڤارێکی مۆد

لەسەرکورسیی ویستگەی شەمەندەفەر بوو

پـاریــس
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دایە

لێرەم
لەژێر خاک

دەمم کراوەتەوە و  
تەنانەت

ناتوانم بانگ کەم دایە، 
سەگەکان تێدەپەڕن

رادەوەستن و
میز بە کێلەکەمدا دەکەن
لێرە هەموو شتێکم هەیە

هەتاو نەبێ
جلەکانیشم زۆر نالەبارن

دوێنێ پاشماوەی باسکی چەپیشم 
بە تەواوی داڕزا

هێندەم لێنەماوە
ئەوەش مابێ

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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لە ئامێرێکی چەنگ دەچێ
کە دەنگی لێوە نایە

پیاوێکی مەست
لە نێو جێگا دا

بە تاقە جگەرەیەکەوە
لانی کەم

پێنج ماشێنی ئاگر کۆژینەوە و
سی و سێ پیاو

بە خۆیەوە سەرقاڵ دەکا
بەڵام من هیچ کارێکم لێ نایە

پ.ن: 
هێکتۆر ریچموند لە قەبرەکەی تەنیشتم دایە  

حەزی لە موتزارت و نوقڵە 
تا بڵێی هاوڕێیەکی خراپە

پـاریــس
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باران

ئۆرکستر سیمفۆنیایەک
زریانە

ئۆڤێرتۆریکی1 واگنێر2 دەژەنن
خەڵکەکە کورسییەکانیان بەجێدێڵن و

بە پەلە روو لە بیناکە دەکەن   
ژنان لەڕووی بێزاریەوە پێدەکەنن،

  پیاوان خۆیان لەسەرخۆ نیشان ئەدەن
جگەرە تەڕەکان فڕێ دەدرێن

مووسیقاکەی واگنێر بەردەوامە و
خەڵکەکەش لە ژێر میچی بیناکە دان   

تەنانەت باڵندەکانیش لە سەر داران هاتوونەتە خوار و
پەنایان بردۆتە ژێر میچەکە

ئێستاش راپسۆدی ژمارە دوو کاری لیست3  لێدەدرێ
Overture .1: پارچە مووسیقای سەرەتای ئۆپێرا. 

Wagner .2: مووسیقازانی ئاڵمانی.
Liszt .3 : مووسیقازانی ئاڵمانی .

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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باران بەردەوامە، بەڵام تەماشاکە
پیاوێک بەتەنها لە ژێر باراندا دانیشتووە و گوێی راگرتووە

خەڵکەکە ئاوڕی لێدەدەنەوە
مووسیقا هەر بەردەوامە

بەو شەوە لە ژێر باراندا دانیشتووەو گوێی راگرتووە
دەبێ کێشەیەکی هەبێ، وانیە؟
هاتووە گوێ لە مووسیقا بگرێ

پـاریــس
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ماخولیا

ناوی هەموومان
لە میژووی ماخولیادا هاتووە

لەنێو مەلافە پیسەکاندا جینگڵ ئەدەم
لەو دیوارە شینانە رادەمێنم

لە هیچ رادەمێنم
هێندە خووم بە ماخولیاوە گرتووە

هەر وەک هاوڕێیەکی دێرینی خۆم
سڵاوی لێدەکەم

پەژارەی کچە قژسوورەکە دامدەگرێ
چارەکەسەعاتێک

لەگەڵ خۆداکان دەدوێم   
خەفەت پیس دامدەگرێ،

هەڵدەستمەوە
لە هەموو گوناحێک پاک بوومەتەوە

گەرچی هیچ شتێک چارەسەر نەبووە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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بۆیە لەگەڵ ئایین پێک نایەم
ئەبوایە ئەو قژسوورەم دەرکردایە

بمناردایە ئەو شوێنەی خۆی حەزی لێیە
بەڵام نا

خۆ من خەمی هەموو شتێک دایگرتووم : 
لەدەستچوونی کچە قژسوورەکەش

بە تەنها شکستێکە لەناو شکستەکانی ئەو ژیانەدا   
گوێ لە دەنگی دەهۆڵ رادەگرم
کە لە رادیۆکەوە بڵاو دەبێتەوە

پێدەکەنم
دیارە

بێجگە لە ماخولیا
کێشەیەکی تریشم هەیە

پـاریــس
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شیعر

کۆڵێ
ناهومێدی

گەلێ ناقایلی پێویستە
هەتا چەند شیعری جوان

وەدی بێنی
نووسین و

خوێندنەوەشیان
بۆ هەمووکەس نابێ

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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خەو

کورتەباڵا بوو 
خەریک بوو وردە وردە قەڵەو دەبوو

کاتی خۆی جوان بوو
لەنێو جێگادا شەرابی دەخواردەوە

قسەی دەکرد و دەیقیژاند
جنێوی پێم ئەدا
لێی دەپاڕامەوە

دەمکوت بهێلە با تۆزێ بخەوم
"خەو؟ بێ شەرەف! 

نابێ بخەوی، تۆ پێویستت بە خەو نیە    خەوی چی،"  
بەیانییەکی زوو بۆخۆم خستمە نێو گۆڕەوە 
لە تەپۆڵکەکانی هالیوودەوە هێنامە خوارێ

بنچکەکان
کەروێشکەکان و

گابەردەکان بە پێشمەوە هەڵدەهاتن 

پـاریــس
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چاڵێکم هەڵکەند
لەسەر زگ خستمە نێو چاڵەکەوە

تێر خاکیشم بەسەریدا کرد
زۆر گەرم بوو

تەنانەت مێشەکانیش هێزی فڕینیان نەمابوو
نەمدەتوانی باش ببینم

هەموو شتێک گەرم بوو 
هەر چۆنێک بوو

خۆم گەیاندە ماڵەوە
خۆم خستە ناو جێگاکەمەوە و

پێنج رۆژ و
چوار شەو لێی خەوتم

چــاڕڵز بوکوســــــکی



31

وایە

لە تەنیایی ناخۆشتریش هەیە
بەڵام

دەیان ساڵی دەوێ  
تێبگەی،

کاتێکیش تێدەگەی
زۆر درەنگە

هیچ شتێکیش لە
زۆر درەنگە

ناخۆشتر نیە

پـاریــس
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مانگ و ئەستێران و دنیا

پیاسەی دوور و درێژ لە شەودا
ئاسوودەیی دەبەخشێتە رۆح  

بە دزییەوە
لە سووچی پەنجەرەکانەوە

سەیری ئەو ژنانە بکەی
بەگژ مێردە مەستەکانیاندا

دەچنەوە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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کارسن مەک کاڵرز1 

بەهۆی زۆر خواردنەوەوە مرد
لەسەر کورسیی کەشتییەکی سەر ئوقیانووس

پەتوویەکیان پێوە پێچا
تێکڕای کتێبەکانی

لەسەر ترسناکیی تەنیایی بوون
لەسەر بێ رەحمیی
عەشقی پووچ بوون

هەر ئەوانەشی لێوە بەجێما
کاتێ یەکێک لە موسافیرەکان

تەرمەکەی دۆزییەوە
کاپتەنی خەبەردار کردەوە

تەرمەکەیان بۆ شوێنێکی تری کەشتییەکە گواستەوە  
هەمووشتێ

رێک وەکوو ئەوەی خۆی نووسیبووی
بەڕێوەچوو

Carson McCullers: .1 )1967-1917): ژنە نووسەری ئەمریکایی. 

پـاریــس
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بۆ جەین: 
وێڕای هەموو خۆشەویستیم  کە هێشتا کەم بوو 

تەنوورەکەی هەڵدەگرمەوە
ئەو موورووە بریقەدارە رەشانە هەڵدەگرمەوە

کە رۆژانێک
لە لەشیەوە دەئاڵان

وەکوو درۆزنێک
بانگی خۆدا دەکەم

ئەڵێم کەسێک ئاوا جوان رێی دەکرد
ئەو کەسەی

ناوی منی  دەزانی 
نابێ بەو چەشنە بمرێ 

کراسە جوانەکەی هەڵدەگرمەوە،
تێکڕای جوانییەکانی مردوون

لەگەڵ خوداکان دەدوێم
خۆداکانی جوولەکە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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خۆداکانی مەسیحی
هەموو ئەو شتە وردە نەفرەتییانە،

بتەکان،حەبەکان،نان،
تێگەیشتنەکان،مەترسییەکان

خۆبەدەستەوەدانی ژیرانە
مشکەکەن لە نێو قەبرە دووکەسییەکەماندا

وردە وردە شێت بوون
بێ هیچ هیوایەک،

تێگەیشتنێک هیندەی هەنگەخۆرەیەک  
بەختێک هیندەی هەنگەخۆرەیەک

پشتم بەو شتانە بەستووە و
دەزانم: 

کراسەکەی لەسەر باسکمە
بەڵام: 

بەوانە تازە ناگەڕێتەوە

پـاریــس
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تووشی بلیمەتێک بووم

ئەمرۆ لە قەتاردا
تووشی بلیمەتێک بووم

شەش ساڵان بوو
لە تەنیشتمەوە دانیشتبوو

قەتارەکە بە کەناردا تێدەپەڕی  
هەتا چاومان بە ئۆقیانووس کەوت

تەماشایەکی کردم و
وتی

دەزانی جوان نیە
یەکەمجار بوو لەو  راستیە 

تێدەگەیشتم

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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فەنا بوون
 

رووت و قووت
لە سووچی ماڵدام

سەعات هەشتی بەیانییە
رۆنی کۆنجی لە خۆم دەماڵم

خوایە!  
چیم بەسەر هاتووە؟

رۆژانێک بوو
بۆ پێکەنین

لە کۆڵاناندا شەڕم دەکرد
ئێستە پێناکەنم

بە رۆن خۆم چەور دەکەم و
پێم سەیرە،

ئاخر چەند ساڵی ترت دەوێ؟
چەند رۆژی تر؟

خوێنم پیس بووە

پـاریــس
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فریشتەیەکی رەش
لەسەر مێشکم دادەنیشێ

هەموو شتێک لە شتێکەوە وەدیدێت و
بەرەو هیچ دەچێ

لە لەناوچوونی شارەکان و میللەتان تێدەگەم
فڕۆکەیەکی چکۆلە

بەسەر سەرمەوە تێدەپەڕێ
سەیری ئاسمان دەکەم
دەڵێی کارێکی بەسوودە

راستە 
ئاسمان گەنیوە    : 

تازە خێری بە کەسمان ناگا

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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بەسوود بوون

ڤەن گۆگ
گوێێ خۆی بڕی و

پێشکەشی سۆزانییەکی کرد
ئەویش بەوپەڕی نەفرەتەوە فڕێی دا

ڤەن گۆگ! 
لەشفرۆش گوێی بۆ چیە

پارەی دەوێ
تۆ لە زۆر شتی تر تێناگەی

هەر لەبەر ئەوەش 
نیگارکێشێکی گەورە بووی 

لە شتی تر زۆر تێناگەی

پـاریــس
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هۆکار و دەرەنجام

مرۆڤە باشەکان
زۆربەی جاران بە دەستی خۆیان لەناو دەچن 

تەنها بۆوەی خۆیان لەدەست بڕێ کەس رزگار کەن  
ئەوانەش کە دەمێننەوە
هەرگیز لەوە تێناگەن

بۆ دەبێ کەسێک لەدەستیان هەڵبێ  

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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خۆشەویستی و ناوبانگ و مەرگ

لەودیو پەنجەرەکەمەوە دادەنیشێ
پیرەژنێک بەرەو بازاڕ دەڕوا 
دادەنیشێ و سەیرم دەکا

لە نێوان سیم و مژ و سەگوەڕ دا  
ئارەق دەڕێژێ

وەڕەز دەبێ
هەتا لە ناکاوا

وەک چۆن بتەوێ لە مێشێک بدەی  
بە رۆژنامە لە پەنجەرەکە ئەدەم  

ئێستا دەنگی قیژە لە سەرانسەری شار دا دەبیستن
رۆیشت

چارەی تەواوکردنی شیعرێکی ئاواش 
کوت و پڕ بێدەنگ بوونە

پـاریــس
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هاوڕێیان لەنێو تاریکی دا  

دێتەوە بیرم
لە شارێکی نامۆدا

لە ژوورێکی چکۆلە
خەریک بوو لەبرسانا دەمردم

پەردەکان دادرابوونەوە
گوێم لە مووسیقای کلاسیک گرتبوو

جەوان بووم
هێندە جەوان

دەتکوت چەقۆیەک لە هەناومدایە  
رێگایەکم بۆ نەمابۆوە

جگە لەوەی تا پێم دەکرێ
خۆم بشارمەوە
نەک لەبەرخۆم

لەبەر خەفەتی کەم بەختییم : 
هەوڵدان بۆ پێوەندیی

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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مووسیقازانە کۆنەکان
مۆتزارت، باخ، بێتهۆڤێن، برامس

ئەوانە هاودەمم بوون و  
هەموویان مردبوون

ناچار برسی و سەرشۆڕ
بۆ دەست خستنی کارێکی کەم داهات و ناخۆش  

بە شەقامەکانا دەگەڕام 
لەگەڵ پیاوانی پشت مێز نشین قسەم دەکرد  

کە نە دەم وچاویان بوو نە کەسیان ئەدی  
تەنها کاتی منیان بەفیڕۆ دەدا

میزیان پێدا دەکرد
ئێستا بۆ هەڵەچنەکان و  

خوێنەرەکان و رەخنەگرەکان کار دەکەم
بەڵام هێشتا هەر رادەوەستم

لەگەڵ مۆتزارت، باخ، برامس، زەردەواڵە
لەگەڵ بڕێک لە هاوڕێیانمدا
لەگەڵ بڕێ کەسدا دەخۆمەوە 

گەر دەمانهەوێ سەرەڕای تەنیایی بەردەوام بین و بمێنین
بڕێ جار پێویستیمان بەو مردوانەیە کە

دیوارەکانی دەور و بەرمان  
دەهەژێنن

پـاریــس
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بەخشندەیی خۆر

بەخشندەیە خۆر
کە فڕۆکەیەک هەڵدەکشێ بەرەو ئاسمان

کە فڕۆکەیەک وەک قامچی بە بەرچاوییەوە رادەخوشێ
مووشەکەکان وەکوو بۆق هەڵدەبەزێنەوە

منداڵەکان نەخشەکە دەردێنن  
روخساری وەک پەنیری برش هێناوی مانگ هەڵدەواسنەوە

لەوێ
لەسەرمانگ دەست ناکەوێ

بەڵام لەسەر زەوی زۆرە ژیان: 
منداڵانی دەموچاو نەشۆراوی هیندی

لاقیان لەسەریەک خستووە و
فوو بە بلوێردا دەکەن

برسێتی هەناوی هەڵمژیون
سەیری ئەو مارانە دەکەن کە لێک ئاڵاون

وەک پۆڵێ ژنی جوان بەدەم بایەکی برسییەوە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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مووشەکەکان وەکووکەروێشک هەڵدەبەزێنەوە
ئینسانەکان دەسڕنەوە
سەگەکان دەسڕنەوە و

جێگای گوللە ماوە بەسەرچووەکان دەگرنەوە
چینییەکان هێشتا بەردی یەشم دەتاشن
تۆزقاڵێك برنج دەخەنە زگی برسییانەوە

برسێتییەکی هەزارساڵە
رووبارە قوڕاوییەکانیان بە ئاگر و گۆرانی رێدەکەون

قایغ و بەلەمەکانیان بە جووڵەی ئارامی
چاوەڕوانیی بێ بەرانبەر رێدەکەن 

لە تورکیا  
رۆخساری رۆژهەڵات لە قاڵییەکاندا دەبیننەوە

لە خوایيەکی وەنەوشەیی دەپاڕێنەوە 
خوایەک کە جگەرە دەکێشێ

پێدەکەنێ و ئەنگوست بە چاویاندا دەکا
کوێریان دەکا

وەک چۆن خۆداکان وادەکەن
بەڵام مووشەکەکان ئامادەن، ئیتر بایەخێ بۆ ئاشتی نەماوە

شێتیی وەک لیلووفەڕێک لەسەر ئەستێرک
بە سەرگەردانی دەخولێتەوە

نیگارکێشەکان رەنگی سووڕ و سەوز و زەرد هەڵدەگرنەوە
شاعیران تەنیایی خۆیان دەکەنە سەروای شیعر  
مووسیقازانەکان وەک هەمیشە برسێتی دەکێشن

پـاریــس
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رۆماننووسەکان هیچ بەدەست ناهێنن
پلیکانەکان وانین، نەوڕسەکان وا نین

پلیکانەکان خۆیان لە ئاو دەهاوێن و هەڵدەکشێنەوە
بە دەنووکیانەوە ماسییەکی نیوە مردووی ژەهراوی   بە 

رادیۆئەکتیڤ   دەشەکێننەوە
بەڕاستی،بەڕاستی   دەریا  

گاشەبەردەکان بە قوڕ دەشۆاتەوە
لە واڵ ستریت

بازاڕ وەک مەستێکی سەرگەردان لەتر لێئەدا
بەدوای کلیلەکەیدا دەگەڕێ؛ ئاخ،

خوا شتێکی باشی بۆمان دیوەتەوە    : 
دەمانباتەوە سەردەمانی بەورە ددان شمشێرییەکان

سەردەمانی مەیموونەباڵدارەکان
کە لە قووڵکەکاندا بەدوای

خوودە و وردەواڵە و شووشە دەگەڕان 
برووسکەیەک لەبەر پەنجەرەوە تێدەپەڕێ

لە ملیۆنان ژووردا دڵداران تێک ئاڵاون
نەخۆش و گێژ وەکوو ئاشتی  

هێشتا ئاسمان  بۆ نیگارکێشان و شاعیران
دەبێتە سوور، دەبێتە پرتەقاڵی

گوڵەکان دەپشکوێن وەکوو جاران
بەڵام تۆزی سووتووی مووشەک و قاچکە ژەهراوییەکانیان 

لەسەر دەنیشێ   

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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رۆژگارێکی ناخۆشە
پەردەی  شانۆی سەردەمی سەگی

دەبێ بەپێوە سەیری کەی 
بلیت نەماوە، دیسان جێگە نەماوە 

کار کاری خودایە، کاری کەسێک، شتێک
مووشەکەکەن و ژەنەڕاڵەکان،رێبەران،شاعیران

پزیشکان،کۆمیدیەنەکان
کارخانەکانی سووپ و بیسکویت،   فرۆشیارە درۆزنەکان 

ئێستا دەتوانم ئەو کێڵگانە ببینم کە بە تۆزی بەردی خەڵووز 
پیس بوون   

دەتوانم یەک یان دوو شەیتانۆکە ببینم
زەرداوی سەفرا،بەردی گڕکان،یەک یان سێ ماسی ببینم 

لە شوێنە کەم ئاوەکاندا،
پەڵەی ریسواییەک بۆ سەرچاوە   و بینینمان

ئەمە پیشتر رووی داوە؟
مێژوو ئەڵقەیەکە دەگاتە کۆتایی خۆی؟ 

خەونێک،   مۆتەیەک، 
خەونی ژەنەڕاڵێک،خەونی سەرۆکێک

خەونی دیکتاتۆرێک... 
دەتوانین بە خەبەر بێین؟

یان هێزەکانی ژیان بەهیزترن لە ئیمە؟
دەتوانین بە خەبەر بێین؟

یان هاوڕێیان،دەبێ تا هەتایە لە خەودا بمرین؟  

پـاریــس
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لووتکەی خەم

تەنانەت گوێم لە دەنگی کێوانە
لەسەر یاڵی شینی خۆیان

هەڵدەبەزن، دادەبەزن، پێدەکەنن
لەخوارەوە
لەنێو ئاودا

ماسیەکان دەگرین
ئاو فرمێسکی ئەوانە

لە شەوانی مەستیمدا
گوێ بۆ ئاو رادەگرم

خەفەت هێندە گەورە دەبێ
لەنێو سەعاتەکەمدا گوێم لێ دەبێ 

دەبێتە دەسگرەی دۆڵاب
پەڕەکاغەزێکی سەرعەرز
دەبێتە پاژنەکێشی پێڵاو

بلیتی جلشۆرخانە

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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دەبێتە   دووکەڵی جگەرە و
بە پەرستگەی رەزە   ڕەشەکاندا هەڵدەگەڕێ... 

زۆر گرنگ نیە
کەمێک خۆشەویستی  

یان تۆزقاڵیک ژیان   خراپ نیە
ئەوەی گرنگە

چاوەڕوانییە لەسەر دیوارەکان
هەر بۆ ئەوەش لەدایک بووم

لەدایکبووم
هەتا لە سەرشەقامی مردووان

گوڵەباخ بفرۆشم

پـاریــس
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تافی لاوی لە نووئۆرڵێن1 

برسی بووم
لە بارەکاندا دادەنیشتم

شەوان بە شەقاماندا دەگەڕام
تریفەی مانگ شتێکی ساختە دەهاتە پێش چاوم

رەنگە واش بووبێ
لە بەشی فەڕانسەیی نشینی شاردا

تەماشای ئەسپەکان و دروشکەکانم دەکرد
کالیسکەچیە رەش پێستەکە و ژن و پیاوەکە

هەموویان لەوسەرەوە دانیشتبوون
وەکوو زۆربەی جاران جەوان و سپی بوون

منیش هەمیشە سپی بووم
ئەستەم بوو دنیا سەرەنجم راکێشێ

نووئۆرڵێن شوێنێک بوو بۆ خۆ شاردنەوە

New Orlean  .1 : شارێکە لە ویلایەتی ڵوویزیانای ئامریکا، بەهۆی بەشە فەرەنسیەکەی 
و مووزیکی جازەوە ناسراوە.

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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دەمتوانی بە ئاسوودەیی بۆخۆم تەمەنم   بە فیڕۆ دەم  
کەسیش کاری پێمەوە نەبێ

تەنها مشکەکان نەبێ
کە لە هاونشینیم تووڕە بوون 

ئەو مشکە زلانە زۆر نەترس بوون
زەق زەق تێیاندەڕوانیم

مەرگێکی قورس لە چاویاندا بەدیدەکرا
ژنان لێم دوور دەکەوتنەوە

بە بێ ئاکاریان دەزانیم
ئافرەتێکی گارسۆنم دەناسی

کەمێک لەخۆم بەتەمەنتر بوو
وەختێ قاوەی بۆم دەهێنا  
برێک زۆرتر لام دەمایەوە و
بزەیەکی پێشکەشم دەکرد

ئەوەش بۆ من زۆر بوو  
زۆر تەواو بوو

شتێک لەو شارەدا بوو کە نەیدەهێشت  
سەرەڕای ئەوەی گرنگی بەداواکاریی کەس نادەم 

هەست بە گوناه بکەم
وازی لێم هێنابوو تەنها بم

لە تاریکیدا و لەسەر جێگاکەم دادەنیشتم
گوێم لە دەنگی دەرەوە رادەگرت

بوتلە شەرابە هەرزانەکەم هەڵدەگرتەوە و

پـاریــس
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گەرمیی ترێ دەڕژایە ناخمەوە
گوێم لە دەنگی مشکەکان بوو

بە ژوورەکەدا دەهاتن و دەچوون
ئەوانەم لە مرۆڤ پێ باشتر بوون

ون بوون
شێتیی

هیچ خراپ نین
ئەگەر بێت و کەس کاری پێت نەبێ

نووئۆرلێن بوو ئەو ئارامییەی پێشکەشم کرد   
کەس بانگم نەکا

نە تەلەفون
نە ماشێن
نە کار و
نە هیچ  

هەر خۆم و مشکەکان و جەوانیم
زەمانێک

ئەو وەختەی   تێگەیشتم
تەنانەت لە نێو هیچدا

جەژنێێک هەبوو
جەژنی هیج نەکردن

جەژنی تێگەیشتن

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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شپرز

لەوەتەی لە دایک بووم
هەر شپرز بووم
پێم خۆش بوو

بە تاقە ژیرکراسێکەوە لەسەر جێگا پاڵکەوم
ژێرکراسێکی پیس و بە جگەرە کون   بوو

پێخاوس بوتڵی بیرەم بەدەستەوە گرتووە و
هەوڵ ئەدەم لەو شەوە تاڵەی رابردوو خۆم رزگار کەم

ئەو ژنە هێشتا لەوێیە و 
لەبەر خۆوە بۆڵەبۆل دەکا

قورقێنەیەک لێئەدەم
دەڵێم

 " پێت ناخۆشە، لێدە   برۆ" 
خۆمم خۆش دەوێ

خۆمی پیس و شپرزم خۆش دەوێ
پێدەچێ ئەوانێش خۆشیان ویستبێتم

پـاریــس
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چۆنکە هەمیشە جێیاندەهێشتم و
دیسانەوە دەگەڕانەوە لام

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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نووسین

زۆرجار   تەنها  
نووسین مەودای نێوان

تۆ و مەحاڵە
نە مەشرووب

نە دڵداری
نە پارە

پێی ناگەنەوە
هیچ شتێک رزگارت ناکا

نووسین نەبێ
دیوارەکان قورس رادەگرێ

پێش بە پەلاماری مەغولاندا دەگرێ
تاریکی لادەدا

دوا دەروونناسە نووسین
بەڕەحمترین خودایە

مەرگ راودەنێ

پـاریــس
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بەجێت ناهێڵێ
پێدەکەنێ نووسین

بەخۆی
بە ڕەنج

دوایین چاوەڕوانییە
دوایین لێکدانەوەیە

ئەوەیە نووسین

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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تەنیا لەگەڵ هەموو کەسدا

گۆشت ئێسقان دادەپۆشێ و
زەینێکی تێدا دادەنین 
بڕێ جاریش رۆحێک

ژنان گۆڵدان بە دیواردا دەدەن
پیاوان زۆر دەخۆنەوە

کەسیش هاوتای خۆی نادۆزێتەوە
کەچی لەسەر جێگایەکەوە

دەخزێنە سەر جێگایەکی تر  
گۆشت لەسەر ئێسقانە و

جەستە وێڵە بەدوای شتێک لەودیو جەستەدا
بەختێک نەماوە

هەموو گیرۆدەی یەک نەگبەتیین
هەرگیز   کەس هاوتای خۆی نادۆزێتەوە

زبڵەدانی شارەکان پڕ دەبن
گۆڕستانی ماشێنەکان پڕ دەبن

پـاریــس
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شێتخانەکان پڕ دەبن
نەخۆشخانەکان پڕ دەبن
گۆڕستانەکان پڕ دەبن  
هیچ شتێکی تر پڕ نابێ

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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رادیۆی بەجەرگ

لەشەقامی کرۆنادۆ
لەنهۆمی دووەمدا دەژیام

هەمیشەش مەستم دەکرد
وەکوو کارێکی هەمیشەیی
رادیۆکەم بە هەڵکراوەیی

لەپەنجەرەوە فڕێ ئەدا دەرێ
ئەڵبەت شووشەی پەنجەرەکە دەشکا

رادیۆکەش هەروا بە هەڵکراوی لەسەر بانەکە دەمایەوە
بە هاوسەرەکەم دەوت: بەڕاستی رادیۆیەکی زۆر سەیرە

بۆ بەیانیەکەی پەنجەرەکەم لێدەکردەوە و  
دەمبردە لای شووشەبڕ شووشەی تازەی تێخات

هەموو جارێ کە مەستم دەکرد
دیسان رادیۆکەم فڕێ دەدایە دەرێ

رادیۆکەش هەروا بە هەڵکراوی لەسەر بانەکە دەمایەوە
رادیۆی سەیر

پـاریــس
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رادیۆی بەجەرگ
دیسانیش پەنجەرەکەم دەبردە لای شووشەبڕ  

جوان لەبیرم نیە ئەو بەزمە چۆن چۆنی کۆتایی هات
بەڵام دەزانم لەدواییدا لەو ماڵە رۆیشتین

نهۆمی خوارێ پیرەژنێکی لێبوو
  بە جلی مەلەکردنەوە بە کاری باخچەوە خەریک دەبوو 

بە خاکەناز باخچەکەی هەڵدەدایەوە
پشتی دەدایە بە خۆر

منیش لەنێو چوارچێوەی پەنجەرەدا دائەنیشتم و
بەدەم ئەو مووسیقایەوە کە بڵاو دەبۆوە

سەیرم دەکرد 

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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مەسخ

کچە دۆستەکەم هاتە ماڵم
جێگاکەی بۆم کۆکردەوە 
چێشتخانەکەی شۆردەوە

دەسماڵی بەدیوارەکاندا هێنا
گسکیێکی لە عەرزەکە خست

توالێت و حەمامی خاوێن کردەوە
نینۆکەکانی لاقی بۆکردم

قژمی کورت کردەوە
هەر ئەورۆژە

لوولەکێش هات و شێرەی چێشتخانە و
توالێتی چاک کردەوە 

دوایە کابرای گاز هات و کوورەکەی بۆ چاک کردم
کابرای تەلەفۆنیش هات و  تەلەفۆنەکەی چاک کردەوە

ئێستاش لەو هەموو ئاسوودەییەدا بۆخۆم دانیشتووم
هەموو شتێک تەواو و رێکە

پـاریــس
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لەگەڵ هەرسێ کچە دۆستەکەمدا نێوانم تێکچووە
کاتێ هەمووشتەکان شێواو و نالەبار بوون

زیاتر هەستم بەخۆشی دەکرد
چەندین مانگی دەوێ هەتا شتەکان بچنەوە سەر دۆخی ئاسایی 

خۆیان
ئێستا تەنانەت قالۆنچەیەکیش شک نابم بمدوێنێ

رەوتی ژیانم لێ تێکچووە
خەوم لێ ناکەوێ

دڵم بۆ هیچ خواردنێ ناچێ  
گشت ئەو نەگبەتیانەیان لێ دزیوم

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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بۆ رێوییەکان

هیچ خەمی منتان نەبێ
بە ژیان دەوێرم و پێی دڵخۆشم  

خەمی ئەوانەتان بێ   بێزارن
بەهەمووشتێ ناقایلن

ئەوانەی هەمیشە ژیانیان
وەک دیکۆری ماڵەکەیان دەگۆڕن

هاوڕێیانیان دەگۆڕن
بیر و ئاکاریان دەگۆڕن

هەمووکاتێ سەرگەردانن
سەرگەردانییش بە خەڵک دەبەخشن

ئاگاداری ئەوانە بن
خۆشەویستی وشەی سەر زاریانە

ئاگاداری ئەوکەسانە بن
فەرمان لە خودا وەردەگرن

چونکە شایستە نەژیاون

پـاریــس
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خەمی منتان نەبێ
تەنیام و تەنانەت 

لە تاڵترین کاتەکاندا قسەخۆشی هاوڕێمە
سەگێکم بەرەو دواوە هەنگاو دەنێم

بانجۆیەکی1  شکاوم 
ئەو هێڵی تەلەفۆنەم کە تۆلێدۆ بە ئۆهایۆ وە دەبەستێتەوە

ئەو پیاوەم لەو شەوی سێبتەمبرەدا خەریکی خواردنم
خەمخۆریتانم ناوێ  

ئەڵێن مەسیح لەسەر ئاو راوەستاوە
بۆ تێپەڕین دەبێ تۆزێ بەخت یارت بێ

1. بانجۆ: ئامێرێکی مووزیکە لە گیتار ئەچێ .

چــاڕڵز بوکوســــــکی



65

نیروانا

بەختێکی وای بۆ نەمابۆوە
بیری لە هیچ مەبەست و ئامانجێک نەدەکردەوە

گەنجێک بوو بە ئۆتووبووس لە کارۆلینای باکوورەوە
بەرەو شوێنێ دەڕۆیشت

بەفر تێدەکرد و ماشێنەکە لە نێوان تەپۆڵکەکاندا 
لە کافەیەکی چکۆلەی سەرەڕێدا لایدا
وێڕای موسافیرەکانی تر چووە ناوەوە

داوای خواردنی کرد
خۆراک و قاوەکە زۆر چاک بوون  

کچە گارسۆنەکە جیاواز بوو لەگەڵ  
ئەو ئافرەتانی پێشتر دیتبوونی

خوێن   گەرم و قسە خۆش
چێشت لێنەرەکە قسەی سەیری دەکرد

قاپ شۆرەکەش لەو پشتەوە لەدڵەوە قا قا پێدەکەنی  
لاوەکە لەپشت پەنجەرەوە تەماشای بەفرەکەی دەکرد

پـاریــس



66

پێی خۆشبوو بۆ هەمیشە لەوکافە بمێنێتەوە
هەستێکی جیاوازی لە مێشکیدا بوو

وەک بڵێی شتەکانی ئەوشوێنە جوان بوون و تا هەتایە
هەر بەجوانی دەمێننەوە

شۆفێرەکە بانگی موسافیرەکانی کرد سەرکەون
لاوەکە لای خۆی بیری دەکردەوە، لێرە دەمێنێتەوە، لێرە 

دەمێنمەوە
بەڵام لەدواییدا هەستایەوە و بەدوای خەڵکەکەدا سەرکەوتە نێو 

ماشێنەکەوە
لەسەر جێگاکەی دانیشت و لەپەنجەرەوە سەیری کافەکەی 

دەکرد 
ماشێنەکە وەڕێکەوت و لەنێو تەپۆڵکەکانەوە هاتەدەرێ

سەیرێکی ئەو خەڵکەی کرد
هەرکەسەو باسی شتێکی دەکرد

یان کتێبیان دەخوێندەوە یان هەوڵیان ئەدا بخەون
کەس ئاگاداری ئەو سیحرە نەببوو 

سەری بە لایەکدا لار کردەوە و چاوی لێکنا 
خۆی لەخەوتن دا

هیچی تری لەدەست نەدەهات جگە لەوە
گوی بگرێ لە دەنگی مۆتۆری ماشینەکە و

دەنگی تایەری ماشینەکە کە بەسەر بەفرەکەدا دەڕۆیشت 

چــاڕڵز بوکوســــــکی
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رۆژێکی تر

خەفەتێکی گەمژانە
خەمگینت دەکا

سەردەکەیە رێستوورانێکا
لەشوێنێکدا دادەنیشی

کچە گارسۆنەکە بزەیەکت بۆ دەکا
قەڵەو و کورتەباڵایە

سمتی دەرپەڕیوە
هەر سۆز و هاوخەمی لێ هەڵدەوەرێ

ئەگەر سێ مانگ لەگەڵی بژیت
خەفەتت لەبیر دەچێتەوە

پانزە لەسەد پارەی دەسخۆشانەی پێئەدەی
داوای ساندویچی قەل و بیرە دەکەی 

پیاوێک لەپشت مێزەکەی بە بەرانبەرتەوە دانیشتووە 
چاوانی شینی پڕن لە فرمێسک

سەری لە سەری فیل دەچێ

پـاریــس
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لەخوارەوە سێ پیاو دانیشتوون
سەریان چکۆلەیە و ملیان درێژە

وەکوو وشترمر
بەدەنگی بەرز باسی گرانی نرخی زەوی دەکەن

رەنگە ئێوە پێم بڵێن تۆ کە خەم دایگرتووی لێرە چی ئەکەی؟  
گارسۆن ساندویچەکەت بۆ دێنێ و دەپرسێ هیچی ترت دەوێ 

یان نە؟ 
تۆش دەڵێی: نە هیچیترم ناوێ
لە پشتتەوە کەسێ پێدەکەنێ

پیکەنینێکی چێوپەمەیی کە پڕە لە زیخ و وردە شووشە
قەپاڵێک لە ساندویچەکەت دەگری

کارێکی گرنگە
کارێکی   دژوار و ژیرانەیە 

وەک دانانی گۆرانیەکی خەمناک
کە لاوێکی چواردە ساڵان بێنێتە  گریان

داوای بیرەیەکی تر دەکەی
سەیری ئەو پیاوە کە

دەستەکانی دەگەنەوە سەرئەژنۆی
خەریکی فیکە کردنە
وەختی رۆیشتنەوەیە

کاغەزی حسێبەکە هەڵگرەوە
دەسخۆشانەکە بدە

بەرەو بۆلای سندووقەکە
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پارەکە بدە
چیلکەددانێک هەڵگرەوە

برۆ دەرێ
ماشێنەکەت هەروا لە شوێنەکەی خۆی ماوە

سێ پیاوەکە کە سەر و ملیان لە وشترمر دەچوو 
پێکەوە سواری ماشێنێک دەبن
هەر کامەو چیلکەددانێکی پێیە

ئێستە باسی ژنان دەکەن 
پێش هەمووکەسێک وەڕێدەکەون

زۆر خێرا
لەوانەشە لەهەمووکەسیش باشتر بن

گەرمایەکی زۆر سەیرە
هەواش پیس و مەترسیدارە

بالندە و گیا مردوون
یان لەحاڵی مردن  دان
ماشێنەکە هەڵدەکەی
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گاکان لە پۆلی نیگارکێشاندا

هەوای خۆش وەک ژنی چاک وایە  
بە هەڵکەوت روو دەدا

ئەگەریش هەڵکەوێ زۆر نامینێتەوە 
پیاو قورس و قایمترە

ئەگەر خراپ بێ
وەکوو خۆی دەمێننەوە

ئەگەر باش بێ
بۆ ماوەیەی دوورودرێژ هەربەو چەشنە دەمێننەوە

بەڵام ژن بە
مناڵ

تەمەن
بەرنامەی خواردن 

دەمەتەقێ
جووتبوون

مانگ

چــاڕڵز بوکوســــــکی



71

بوون یان نەبوونی خۆر
یان خۆش رابواردن

دەگۆڕدرێ
دەبێ ئاگایان لە ژن بێ تا بە عیشق درێژە بە ژیان بدا

بەڵام پیاو بەهێزتر دەبێ کاتێ کە لێی بێزار دەبن
ئەمشەو لە بارەکەی ئێسپەنگلێر دا خەریکی خواردنەوەم و  

وەبیر ئەو گایانە دەکەومەوە
کە جارێکیان لە پۆلی نیگارکێشاندا کێشامەوە

زۆر جوان بوون ئەو گایانە
لە هەموو شتێک جوانتر بوون

لێرە لە باری ئێشپنگلێر دا دەخۆمەوە و نازانم
ئاخۆ کێم خۆش بوێ و لە کێ بێزار بم

پێوانەیەک نەماوە
بەتەنها خۆمم خۆش دەوێ و

بەتەنها لەخۆمیش بێزارم 
خەڵکانی تر هیچ پێوەندییان بە منەوە نیە

لەو پرتەقاڵانە دەچن کە لە مێزەکەوە دادەکەونە خواری و 
خلۆر دەبنەوە

ئەوەیە کە دەبێ بڕیاری لەسەر بدەم : 
خۆم بکوژم یان خۆمم خۆش بوێ؟

کامەیان خەیانەتە؟
زانیاریەکان لەکوێیەوە دێن؟  

کتێبەکان...وەک شووشەی شکاو : 
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هێشتا قنگی خۆم بەوانە خاوین ناکەمەوە
دەبینی وا خەریکە هەوا تاریکتر دادێ ؟
 (پێکەوە لێرە دەخۆینەوە و قسە دەکەین

وەک بڵێی یەکتر دەناسین) 
ئەو گایە بکڕە کە گوانەکانی لەوانی دیکە گەورەتر بێ

ئەو گایە بکڕە کە کەفەڵی لەوانی تر زلترە
ئامادە  

بەرپرسی بارەکە بیرەیەکم بۆ دەهاوێ
پەرداخەکە وەک راکەرێکی خێرای ئۆلەمپیک دەخلیسکێ

بەدەست  رایدەگرم ، هەڵیدەگرمەوە
میزی رەنگ زێڕێنی وەسوەسەیەکی بیهوودە  

دەیخۆمەوە و رادەوەستم
هەواکە بۆ گاکان لەبار نیە

بەڵام قەڵەمەکەم ئامادەیە کایان بۆ بکێشێتەوە
خەفەت بۆ هەر لایەک پێی خۆش بێ پەلکێشم دەکا

پەرداخەکەم هەڵدەدەم
خێرا داوای بیرەیەکی تر دەکەم

بۆوەی عیشق و بوێریم پێ ببەخشێ بەردەوام بم  
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چیمان لە دەست دێ؟

لە باشترین دۆخدا
لە ئینساندا میهرەبانی بەدیدەکرێ

کەمێک تێگەیشتن
بڕێ جار بوێریی 
بەڵام بە گشتی

خەڵکانێکن کە شتێکی وایان پێ نیە
وەک ئاژەڵێکی گەورە  
لە خەوێکی قووڵدا کە

کەس بۆی نیە خەبەری کاتەوە
بەڵام ئەگەر کەوتە کار

لە دڵرەقی و خۆپەرستیی و زۆڵم و کوشتندا
هاوتای نیە

لە ئاست ئینساندا چیمان پێ دەکرێ؟
هیچ

تا بۆتان دەکرێ لێی دوور کەونەوە
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وەک چۆن لە شتێکی ژەهراوی، بەدرەوشتێک،  
لە شێتێک خۆ دەبویرن 

بەڵام هوشیار بن
چەندین یاسای بۆخۆی داناوە  

هەتا خۆی لێتان بپارێزێ
لەوانەیە لەسەر هیچ بتانکوژێ  

تەنیا بە هوشیاری رزگارتان دەبێ
چەند کەسێک نەبێ
کەس رزگاری نەبووە

لەسەر خۆتانە پلان بۆ هەڵاتنتان دانێن
کەسم پێ شک نایە دەرباز بووبێ

گەلێ مرۆڤی بەناوبانگ و گەورەم دیوە
بەڵام کەسیان دەرچوونیان بۆ نەبووە

لەبەر ئەوەی تەنیا لەنێو مرۆڤایەتیدا گەورە و ناودار بوون  
من هەڵنەهاتووم

بەڵام لە تێکۆشان رانەوەستاوم
هیوام وایە بەرلە مردن  
ژیانم وەدەست بێنمەوە
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ئێستە چی؟

وشەکان
بەردەوام هاتن و چوون

نەخۆشم
لەماڵدا کەوتوم

زیڕە لە تەلەفۆنەوە هەڵدەستێ
پشیلەکان خەوتوون
لیندا گسک لێئەدا

منیش لێرەوە چاوەڕێی ژیانم
چاوەڕێی مەرگم

حەزم دەکرد تەلەفۆن هەڵگرم و باسی ئازایەتیم بکەم
دۆخێکی ناخۆشە

بەڵام ئەو دارە ئاگای لێ نیە  
چاوم لێیە

لە خۆری درەنگانی پاش نیوەڕۆدا
بەدەم باوە دەشەکێتەوە
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قسەم پێ نەماوە
چاوەروانیی نەبێ

کە هەمووکەس بۆخۆی بەتەنیا تووشی دەبێ
ئاخ، زەمانێک گەنج بووم

هێندە گەنج کە باوەڕکردنی ئەستەمە
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زەوی میراتی دان بەخۆدانەرانە

گەر ئاوا لە پشت ئەو ئامێری تایپەوە
ئازار دەچێژم

ئاخۆ ئەگەر لەنێو کاهوو رنانی سالیناس1 دا دەبووم 
دەبێ هەستم بە چی کردایە

بیر لەو کەسانە دەکەمەوە
کە لە کارخانەکاندا ناسیومن

دەربازبوونیان مەحاڵە
خنکان لە ژیانا

خنکان کاتی پێکەنین بە باب هوپ2  یان لوسێڵ باڵ3  
وەختێ مناڵان تۆپی تەنیسەکەیان بە دیواردا دەکێشن

بڕێک لە خۆکوشتنەکان هەرگیز تۆمار ناکرێن

1. سالیناس: شارێکە لە ویلایەتی کالیفۆڕنیای ئەمریکا
2 و 3: باب هوپ و لووسێڵ باڵ: دوو کەسایەتی کۆمیدیا لە ئەمریکا
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ئێستا

ئێستا لێرە
له نهۆمی دووهه مدا دانیشتووم

بیجامه یه کی زه ردم له به رکردووه     و
نوشتاومه ته وه  

هێشتا وا خۆم دەردەخەم وەکوو بڵێی نووسه رم
له  ته مه نی حه فتاویه کدا بی و  

بێ عار بی
ئه م ژیانه  

خانەکانی میشکی خواردم
ریزێ کتێب له  پشتمه وه یه  

ئەو سەر و قژە تەنکەم دەخورێنم و
به دوای وشه دا ئه گه ڕێم

دەیان ساڵە
ژنان و 

رەخنەگران و
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زانکۆم لە خۆم تووڕە کردووە 
بۆقە نەفرەتیەکان

بەم زوانە ئاهەنگ دەگێڕن
پێم دەڵێن

 " بە ناحەق   رێزلێگیراو " 
 " بەدفەڕ" 

 " بێ رەوشت " 
قامکەکانم رۆدەچنە نێو  

تەختەکلیلی مەکینتاشەکەمەوە،
هەمان ئازارە کە  سەرگەردانی شەقام و کورسی پارکەکانی 

کردم
هەمان دێڕە سادە کە لە ژوورە هەرزانەکاندا فێر بووم و 

ناتوانم دەستی لێ هەڵگرم
ئێستا لێرە

له نهۆمی دووهه مدا دانیشتووم
بیجامه یه کی زه ردم له به رکردووه  و

نوشتاومه ته وه  
هێشتا وا خۆم دەردەخەم وەکوو بڵێی نووسه رم

خواکان روو لە خوارەوە بزە دەکەن 
خواکان روو لە خوارەوە بزە دەکەن 
خواکان روو لە خوارەوە بزە دەکەن 
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بزەیەکی فەرامۆشنەکراو

چەند ماسییەکی سوورمان بوو
لە تونگەیەکدا کە لەسەر مێزەکە

لە پاڵ ئەو پەردە ئەستوورە داندرابوو 
کە پەنجەرە گەورەکەی داپۆشیبوو 
ماسییەکان بۆخۆیان دەسووڕانەوە

دایکم هەمیشە بزەیەک لەسەر لێوی بوو
پێشی خۆشبوو ئێمە هەمیشە دڵخۆش بین 

پێی دەکوتم: 
 » هێنری! خۆشحاڵ   بە » 

حەق بە دایکم بوو
تا بۆت دەست بدا دڵخۆش بی باشە

بەڵام باوکم حەفتەیەک چەندجار لە من و دایکمی ئەدا
کە جەستە شەش فووت و دوو ئینچییەکەی  

لەبەر تووڕەیی هەڵدەگیرسا
ئیتر بۆخۆشی نەیدەزانی چی لە دەروونەوە وا تووڕەی دەکا
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دایکم
ماسییە فەقیرەکە

دایکم پێی خۆشبوو هەمیشە شاد بێ
سەرەڕای ئەوەی حەفتەیەک دوو سێ جار لێی دەدرا

دەیوت: "پێبکەنە هێنری، بۆ پێناکەنی؟" 
ئەوجا بۆخۆشی پێدەکەنی

بۆوەی منیش لە ئەوەوە فێر بم
تا ئەو دەم قەت پێکەنینێکی وا تاڵم نەدیبوو

رۆژێکیان هەر پێنج ماسییە سوورەکەمان مردن
چاویان کرابووەوە و لەسەرتەنیشت کەوتبوونە سەر ئاو
باوکم کە هاتەوەماڵ ماسییەکانی خستە بەر پشیلەکە 

خستنیە سەر عەرزی چێشتخانەکە  
ئێمە سەیرمان دەکرد  
دایکیشم بزەی دەکرد 
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پەردەی شانۆ

پەردەی ئاخری یەکێک لە شانۆ مووزیکاڵەکان
کە زۆرترین جار بەڕێوە چووە  

بڕێ کەس ئەڵێن زیاتر لە سەدجار بینیویانە
لە هەواڵەکانی تەلەڤیزیۆنەوە بینیم : 

چەپکەگوڵەکان،قریوە، فرمێسک
ئافەرینێکی بەگوڕ

ئەو شانۆیەم نەبینوە
دڵنیام ئەگەر بۆ تەماشای چووبام
نەمدەتوانی هەتا کۆتایی دانیشم

لێی وەڕز دەبووم
بڕوا بکەن دنیا و خەڵک و  

سەرگەرمییە هونەرییەکانی لام گرنگ نین
لێێان گەڕێن  

با ئەو خەڵکە هەر بە سەیری ئەوانەوە خەریک بن 
با لێم دوور کەونەوە  
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ئافرینی من پێشکەشیان
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شەوێکی شکۆدار بەسەر شاردا

مەست لەنێو شەقامە تاریکەکانی شارێکدا  
شەوە، ون بووی، ژوورەکەم لەکوێیە؟

بۆ گۆڕینی حاڵی خۆت سەر بە بارێکدا دەکەی
داوای سکاچ و ئاو دەکەی 
سەرمێزی بارەکە تەڕە و

قۆڵێکی کراسەکەت تەڕ دەکا
سکاچەکە کەم هێزە

تۆش داوای بوتڵێ بیرە دەکەی
خاتوونی مەرگ بە کراسێکەوە دێ و

لەبەرانبەرتدا دادەنیشێ
بیرەیەکی بۆ دەکڕی 
بۆنی زەلکاوی لێدێ

قاچی بە قاچتەوە دەنێ
کابرای مەیفرۆش پێت پێدەکەنێ

تووشی نیگەرانیت کردووە
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نازانێ پۆلیسی یان پیاوکوژ
شێتی یان گەمژە

داوای ڤۆدکا دەکەی
دەیکەیە نێو بوتڵی بیرەکەتەوە

لەدنیای گایەکی مردوودا
ئێستا سەعات یەکی نیوەشەوە

پرسیاری نرخەکەی دەکەی
ئەوەی ماوەتەوە دەیخۆییەوە

تامی رۆنی ماشێن ئەدا
خاتوونی مەرگ لەوێ بەجێدێڵی

مەیفرۆش و پێکەنینەکەی بەجێدێڵی
شوێنی ژوورەکەت وەبیرت دێتەوە

ژوورەکەت و بوتڵێ شەراب لەسەر مێزی چێشتخانەکە
ژوورەکەت و سەمای قالۆنچەکان

فیلمی ئەستێرەی نەفرەتی لە تەلەفیزیوندا
ئەو شوێنەی خۆشەویستی لێو بەبزە مردووە
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the bar tender sneers. 
you′ve got him worried, he doesn′t
know if you′re a cop, a killer, a
madman or an Idiot. 
you ask for a vodka. 
you pour the vodka into the top of
the beer bottle. 
It′s one a.m. In a dead cow world. 
you ask her how much for head, 
drink everything down, it tastes
like machine oil. 
you leave Madame Death there, 
you leave the sneering bartender
there. 
you have remembered where
your room is. 
the room with the full bottle of
wine on the dresser. 
the room with the dance of the
roaches. 
Perfection in the Star Turd
where love died
laughing. 
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Big Night On The Town  

drunk on the dark streets of some city, 
it′s night, you′re lost, where′s your
room? 
you enter a bar to find yourself, 
order scotch and water. 
damned bar′s sloppy wet, it soaks
part of one of your shirt
sleeves. 
It′s a clip joint-the scotch is weak. 
you order a bottle of beer. 
Madame Death walks up to you
wearing a dress. 
she sits down, you buy her a
beer, she stinks of swamps, presses
a leg against you. 
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and for this, my own thunderous
accolade. 
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Curtain

the final curtain on one of the longest running
musicals ever, some people claim to have   seen it over 
one  hundred times. 
I saw it on the tv news, that final curtain: 
flowers, cheers, tears, a thunderous
accolade. 
I have not seen this particular musical
but I know if I had that I wouldn′t have
been able to bear it, it would have
sickened me. 
trust me on this, the world and its
peoples and its artful entertainment has
done very little for me, only to me. 
still, let them enjoy one another, it will
keep them from my door
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why don′t you ever smile?′ 
and then she would smile, to show me how, and it was 
the
saddest smile I ever saw
one day the goldfish died, all five of them, 
they floated on the water, on their sides, their   eyes 
still open, 
and when my father got home he threw them to the 
cat
there on the kitchen floor and we watched as my 
mother
smiled 87
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A smile To Remember

we had goldfish and they circled around and around
in the bowl on the table near the heavy drapes
covering the picture window and
my mother, always smiling, wanting us all
to be happy, told me, ‹be happy Henry!′ 
and she was right: it′s better to be happy if you
can
but my father continued to beat her and me several 
times a  week while
raging inside his 6-foot-two frame because he 
couldn′t
understand what was attacking him from within. 
my mother, poor fish, 
wanting to be happy, beaten two or three times a
week, telling me to be happy: ‹Henry, smile! 
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I learned in those
cheap rooms, 
I can′t let
go, 
sitting here
on this 2nd floor
hunched over in yellow
pajamas
still pretending to be
a writer. 
the gods smile down, 
the gods smile down, 
the gods smile down.  
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word. 
for decades now
I have infuriated the
ladies, 
the critics, 
the university
suck-toads. 
they all will soon have
their time to
celebrate. 
˝terribly overrated...˝ 
˝gross...˝ 
˝an aberration...˝ 
my hands sink into the
keyboard of my
Macintosh, 
it′s the same old
con
that scraped me
off the streets and
park benches, 
the same simple
line
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Now

I sit here on the 2nd floor
hunched over in yellow
pajamas
still pretending to be
a writer. 
some damned gall, 
at 71, 
my brain cells eaten
away by
life. 
rows of books
behind me, 
I scratch my thinning
hair
and search for the
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tennis balls against
the wall. 
some suicides are never
recorded.  
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The Meek Shall Inherit The Earth  

if I suffer at this
typewriter
think how I′d feel
among the lettuce- 
pickers of Salinas? 
I think of the men
I′ve known in
factories
with no way to
get out- 
choking while living
choking while laughing
at Bob Hope or Lucille
Ball while
 2 or 3 children beat 
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Oh, I was once unbelievably
young!  
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So Now?  

the words have come and gone, 
I sit ill. 
the phone rings, the cats sleep. 
Linda vacuums. 
I am waiting to live, 
waiting to die. 
I wish I could ring in some bravery. 
it′s a lousy fix
but the tree outside doesn′t know: 
I watch it moving with the wind
in the late afternoon sun. 
there′s nothing to declare here, 
just a waiting. 
each faces it alone. 
Oh, I was once young, 
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itself from you. 
it can kill you without cause. 
and to escape it you must be subtle. 
few escape. 
it′s up to you to figure a plan. 
I have met nobody who has escaped. 
I have met some of the great and
famous but they have not escaped
for they are only great and famous within
Humanity. 
I have not escaped
but I have not failed in trying again and
again. 
before my death I hope to obtain my
life.  
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What Can We Do?  

at their best, there is gentleness in Humanity. 
some understanding and, at times, acts of
courage
but all in all it is a mass, a glob that doesn′t 
have too much. 
it is like a large animal deep in sleep and
almost nothing can awaken it. 
when activated it′s best at brutality, 
selfishness, unjust judgments, murder. 
what can we do with it, this Humanity? 
nothing. 
avoid the thing as much as possible. 
treat it as you would anything poisonous, vicious
and mindless. 
but be careful. it has enacted laws to protect
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buy the cow with the biggest
rump. 
present arms. 
the bartender slides me a beer
it runs down the bar
like an Olympic sprinter
and the pair of pliers that is my hand
stops it, lifts it, 
golden piss of dull temptation, 
I drink and
stand there
the weather bad for cows
but my brush is ready
to stroke up
the green grass straw eye
sadness takes me all over
and I drink the beer straight down
order a shot
fast
to give me the guts and the love to
go
on 
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in here. I am drinking in Spangler′s Bar
wondering which to love and which
to hate, but the rules are gone: 
I love and hate only
myself- 
they stand outside me
like an orange dropped from the table
and rolling away; it′s what I′ve got to
decide: 
kill myself or
love myself? 
which is the treason? 
where′s the information
coming from? 
books...like broken glass: 
I wouldn′t wipe my ass with ‹em
yet, it′s getting
darker, see? 
 (we drink here and speak to 
each other and
seem knowing.) 
buy the cow with the biggest
tits
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but a woman
is changed
by
children
age
diet
conversation
sex
the moon
the absence or
presence of sun
or good times. 
a woman must be nursed
into subsistence
by love
where a man can become
stronger
by being hated. 
I am drinking tonight in Spangler′s Bar
and I remember the cows
I once painted in Art class
and they looked good
they looked better than anything
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Cows In Art Class  

good weather
is like
good women- 
it doesn′t always happen
and when it does
it doesn′t
always last. 
man is
more stable: 
if he′s bad
there′s more chance 
he′ll stay that way, 
or if he′s good
he might hang
on, 
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they drive away first
they drive away fast. 
they′re best i guess. 
it′s an unbearably hot day. 
there′s a first-stage smog alert. 
all the birds and plants are dead
or dying. 
you start the engine 
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like composing a popular song
to make a 14-year old
weep. 
you order another beer. 
jesus,look at that guy
his hands hang down almost to his
knees and he′s
whistling. 
well, time to get out
pick up the bill
tip. 
go to the register
pay. 
pick up a toothpick
go out the door
your car is still there
and there are 3 men with heads
and necks
like ostriches all getting into one
car. 
they each have a toothpick and
now
they are talking about women. 
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a head like an elephant. 
at a table further down are 3 men
with very tiny heads
and long necks
like ostiches. 
they talk loudly of land
development. 
why, you think, did I ever come
in here when I have the low-down
blues? 
then the waitress comes back
with the sandwich
and she asks you if there will be
anything else? 
and you tell her, no no, this will be
fine. 
then somebody behind you laughs. 
it′s a cork laugh filled with sand
and   broken glass. 
you begin eating the sandwhich. 
it′s something. 
it′s a minor, difficult, 
sensible action
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Another Day  

having the low down blues and       
going into a restraunt to eat. 
you sit at a table. 
the waitress smiles at you. 
she′s dumpy. her ass is too big. 
she radiates kindess and
sympathy
live with her 3 months and a man       
would no real agony  
o.k., you′ll tip her 15 percent. 
you order a turkey sandwich and a
beer. 
the man at the table across from  
you  
as watery blue eyes and
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there was nothing else to do- 
just to listen to the
sound of the
engine, 
the sound of the
tires
in the
snow.  

68

PA R I S  



and looked at the cafe
through the bus   window. 
then the bus moved
off, down a curve, 
downward, out of
the hills. 
the young man
looked straight
foreward. 
he heard the other 
passengers
speaking
of other things, 
or they were   reading
or   attempting to   sleep. 
they had not   noticed
the   magic. 
the young man
put his head to
one side, 
closed his eyes, 
pretended to
sleep. 
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in that cafe
forever. 
the curious feeling
swam through him
that everything
was   beautiful
there, 
that it would always
stay beautiful
there. 
then the bus driver
told the passenger
that it was time
to board. 
the young man
thought, I′ll just sit
here, I′ll just stay
here. 
but then
he rose and followed
the others into the
bus. 
he found his seat
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he ordered and the
food arived. 
the meal was
particularly
good
and the coffee. 
the waitress was
unlike the women
he had known. 
she was unaffected, 
there was a natural
humor which came
from her. 
the fry cook said
crazy things. 
the dishwasher. 
in back, 
laughed, a good
clean pleasant laugh. 
the young man watched
the snow through the
windows. 
he wanted to stay
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Nirvana  

not much chance, 
completely cut loose from
purpose, 
he was a young man
riding a bus
through North Carolina
on the wat to somewhere
and it began to snow
and the bus stopped
at a little cafe
in the hills
and the passengers
entered. 
he sat at the counter
with the others, 
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is my   companion. 
I am a dog walking
backwards
I am a broken
banjo
I am a telephone wire
strung up in
Toledo, Ohio
I am a man
eating a meal
this night 
in the month of
September. 
put your sympathy
aside. 
they say
water held up
Christ: 
to come
through
you better be
nearly as
lucky 
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attitudes
their
confusion is constant
and it will
touch
whoever they
deal with. 
beware of them: 
one of their
key words is
˝love.˝ 
and beware those who
only take
instructions from their
God
for they have
failed completely to live their own
lives. 
don′t feel sorry for me
because I am alone
for even
at the most terrible
moments   humor
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For The Foxes  

don′t feel sorry for me. 
I am a competent, 
satisfied human being. 
be sorry for the others
who
fidget
complain
who
constantly
rearrange their
lives
like
furniture. 
juggling mates
and
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noe I sit in all this perfection. 
it is quiet. 
I have broken off with all 3 of my girlfriends. 
I felt better when everything was in
disorder. 
it will take me some months to get back to normal: 
I can′t even find a roach to commune with. 
I have lost my rythm. 
I can′t sleep. 
I can′t eat. 
I have been robbed of
my filth.  60
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Metamorphosis  

a girlfriend came in
built me a bed
scrubbed and waxed the kitchen floor
scrubbed the walls
vacuumed
cleaned the toilet
the bathtub
scrubbed the bathroom floor
and cut my toenails and
my hair. 
then   all on the same day
the plumber came and fixed the kitchen faucet
and the toilet
and the gas man fixed the heater
and the phone man fixed the phone. 
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each time I got drunk
and it would sit there on the roof
still playing- 
a magic radio
a radio with guts, 
and each morning I′d take the window
back to the glass man. 
I don′t remember how it ended exactly
though I do remember
we finally moved out. 
there was a woman downstairs who worked in
the garden in her bathing suit, she really dug with that 
trowel
and she put her behind up in the air
and I used to sit in the window
and watch the sun shine all over that thing
while the music played.  
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A Radio With Guts  

it was on the 2nd floor on Coronado Street 
I used to get drunk
and throw the radio through the window
while it was playing, and, of course, 
it would break the glass in the window
and the radio would sit there on the roof
still playing
and I′d tell my woman, 
˝Ah, what a marvelous radio!˝ 
the next morning I′d take the window
off the hinges
and carry it down the street
to the glass man
who would put in another pane. 
I kept throwing that radio through the window
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the bone and the
flesh searches
for more than
flesh. 
there′s no chance
at all: 
we are all trapped
by a singular
fate. 
nobody ever finds
the one. 
the city dumps fill
the junkyards fill
the madhouses fill
the hospitals fill
the graveyards fill
nothing else
fills.  
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Alone With Everybody

the flesh covers the bone
and they put a mind
in there and
sometimes a soul, 
and the women break
vases against the walls
and the men drink too
much
and nobody finds the
one
but keep
looking
crawling in and out
of beds. 
flesh covers
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closing in. 
it blasts the
darkness. 
writing is the
ultimate
psychiatrist, 
the kindliest
god of all the gods. 
writing stalks
death. 
it knows no
quit. 
and writing
laughs
at itself, 
at pain. 
it is the last
expectation, 
the last
explanation. 
that′s
what it
is.  
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Writing

often it is the only
thing
between you and
impossibility. 
no drink, 
no woman′s love, 
no wealth
can match it. 
no thing can save
you
except writing. 
it keeps the walls
from
failing. 
the hordes from
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OUT OF HERE!˝ 
I really loved myself, 
I really loved my slob- 
self, and
they seemed to also: 
always leaving
but almost
always
coming
back.  
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The great Slob

I was a natural  slob
I liked to lay upon the bed
in indershirt (stained,ofcourse) (and with cigarette 
holes) 
shoes off
beerbottle in hand
trying to shake off a
difficult night,say with a
woman still around
walking the floor
complaining about this and
that, 
and I′d work up a
belch and say,˝HEY,YOU DON′T
LIKE IT? THEN GET YOUR ASS
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celebration
of something not to
do
but only
know.  
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being lost, 
being crazy mabye
is not so bad
if you can be
that way: 
undisturbed. 
New Orleans gave me
that. 
nobody ever called
my name. 
no telephone, 
no car, 
no job, 
no anything. 
me and the
rats
and my youth, 
one time, 
that time
I knew
even through the
nothingness, 
it was a
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there was something about
that city, though: 
it didn′t let me feel guilty
that I had no feeling for the
things so many others
needed. 
it let me alone. 
sitting up in my bed 
the lights out, 
hearing the outside
sounds, 
lifting my cheap
bottle of wine, 
letting the warmth of
the grape
enter
me
as I heard the rats
moving about the
room, 
I preferred them
to
humans. 
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I could piss away my life, 
unmolested. 
except for the rats. 
the rats in my small dark room
very much resented sharing it
with me. 
they were large and fearless
and stared at me with eyes
that spoke
an unblinking
death. 
women were beyond me. 
they saw something
depraved. 
there was one waitress
a little older than
I, she rather smiled, 
lingered when she
brought my
coffee. 
that was plenty for
me, that was
enough. 
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Young In New Orlean

starving there, sitting around the bars, 
and at night walking the streets for hours, 
the moonlight always seemed fake
to me, mabye it was, 
and in the French Quarter I watched
the horses and buggies going by, 
everybody sitting high in the open
carriages, the black driver, and in
back the man and the woman, 
usually young and always white. 
and I was always white. 
and hardly charmed by the
world. 
New Orleans was a place to
hide. 
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it becomes  
cigarette smoke
climbing a chapel of dark vines… 
it matters little
very little love is not so bad
or very little life
what counts
is waiting on walls
I was born for this
I was born to hustle roses down the avenues of the 
dead.  
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Consummation of grief

I even hear the mountains
the way they laugh
up ana down their blue sides
and down in the water
the fish cry
and the water
is their tears
I listen to the water
on nights I drink away
and the sadness becomes so great
I hear it in my clock   
it becomes knobs upon my dresser
it becomes paper on the floor
it becomes a shoehorn
a laundry ticket
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  dear freinds, die in our sleep?  
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of rocket fuel and mushrooms, 
poison mushrooms; it′s a bad time, 
a dog-sick time-curtain
SOLD OUT, SOLD OUT, SOLD OUT again, 
by god,by somebody and something, 
by rockets and generals and
leaders, by poets , doctors, comedians, 
by manufacturers of soup
and biscuits, Janus-faced hucksters
of their own indexerity; 
I can now see now the coal-slick
contaminated fields, a snail or 2, 
bile, obsidian, a fish or 3 
in the shallows, an obloquy of our
source and our sight..... 
has this happend before? is history
a circle that catches itself by the tail, 
a dream, a nightmare, 
a general′s dream, a presidents dream, 
a dictators dream... 
can′t we awaken? 
or are the forces of life greater than we are? 
can′t we awaken? must we forever, 
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musicians starve as always
and the novelists miss the mark, 
but not the pelican , the gull; 
pelicans dip and dive, rise, 
shaking shocked half-dead
radioactive fish from their beaks; 
indeed, indeed, the waters wash
the rocks with slime; and on wall st. 
the market staggers like a lost drunk
looking for his key; ah, 
this will be a good one,by God: 
it will take us back to the
sabre-teeth, the winged monkey
scrabbling in pits over bits
of helmet, instrument and glass; 
a lightning crashes across
the window and in a million rooms
lovers lie entwined and lost
and sick as peace; 
the sky still breaks red and orange for the
painters-and for the lovers, 
flowers open as they always have
opened but covered with thin dust
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clearing clump and dog
replacing out-dated bullets; 
the Chineses still carve
in jade, quietly stuffing rice
into their hunger, a hunger
a thousand years old, 
their muddy rivers moving with fire
and song, barges, houseboats
pushed by drifting poles
of waiting without wanting; 
in Turkey they face the East
on their carpets
praying to a purple god
who smokes and laughs
and sticks fingers in their eyes
blinding them, as gods will do; 
but the rockets are ready: peace is no longer, 
for some reason,precious; 
madness drifts like lily pads
on a pond circling senselessly; 
the painters paint dipping
their reds and greens and yellows, 
poets rhyme their lonliness, 
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The Sun Weilds Mercy

and the sun weilds mercy
but like a jet torch carried to high, 
and the jets whip across its sight
and rockets leap like toads, 
and the boys get out the maps
and pin-cuishon the moon, 
old green cheese, 
no life there but too much on earth: 
our unwashed India boys
crosssing their legs, playing pipes, 
starving with sucked in bellies, 
watching the snakes volute
like beautiful women in the hungry air; 
the rockets leap, 
the rockets leap like hares, 
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the streets to be interviewed for low-paying and
monotonous
jobs
by strange men behind desks
men without eyes men without faces
who would take away my hours
break them
piss on them. 
now I work for the editors the readers the
critics
but still hang around and drink with
Mozart, Bach, Brahms and the
Bee
some buddies
some men
sometimes all we need to be able to continue alone
are the dead
rattling the walls
that close us in.  
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Friends Within The Darkness

I can remember starving in a
small room in a strange city
shades pulled down, listening to
classical music
I was young I was so young it hurt like a knife
inside
because there was no alternative except to hide as 
long
as possible-- 
not in self-pity but with dismay at my limited chance: 
trying to connect. 
the old composers -- Mozart, Bach, Beethoven, 
Brahms were the only ones who spoke to me and
they were dead. 
finally, starved and beaten, I had to go into
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Love & Fame & Death

it sits outside my window now
like and old woman going to market; 
it sits and watches me, 
it sweats nevously
through wire and fog and dog-bark
until suddenly
I slam the screen with a newspaper
like slapping at a fly
and you could hear the scream
over this plain city, 
and then it left. 
the way to end a poem
like this
is to become suddenly
quiet.  
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Cause And Effect

the best often die by their own hand
just to get away, 
and those left behind
can never quite understand
why anybody
would ever want to
get away
from
them 
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Working Out

van gogh cut off hiss ear
gave it to a
prostitute
who flung it away in
extreme
disgust. 
van,whores don′t want
ears
they want money. 
I guess that′s why you were
such a great
painter:you
didn′t understand
much
else.  
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nations. 
a small plane passes overhead. 
I look upward as if it made sense to
look upward. 
it′s true, the sky has rotted: 
it won′t be long for any of us.  
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Decline  

naked along the side of the house, 
 8 a.m., spreading sesame seed oil 
over my body, Jesus, have I come
to this? 
I once battled in dark alleys for a
laugh. 
now I′m not laughing. 
I splash myself with oil and wonder, 
how many years do you want? 
how many days? 
my blood is soiled and a dark
angel sits in my brain. 
things are made of something and
go to nothing. 
I understand the fall of cities, of
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I Met A Genius

I met a genius on the train
today
about 6 years old, 
he sat beside me
and as the train
ran down along the coast
we came to the ocean
and then he looked at me
and said, 
it′s not pretty. 
it was the first time I′d
realized
that.  
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dress, 
all her loveliness gone, 
and I speak to all the gods, 
jewish gods,christ gods, 
chips of blinking things, 
idiols,pills,bread, 
fathoms,risks, 
knowledgeable surrender, 
rats in the gravy of 2 gone quite mad
without a chance, 
hummingbird knowledge, hummingbird chance, 
I lean upon this
I lean on all of this
and  know: 
her dress upon my arm: 
but
they will not
give her back home.  
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For Jane:
with All The Love I Had, Which  Was not Enough

I pich up the skirt
I pich up the sparkling beads
in black, 
this things that moved once
around flesh, 
and I call God a liar, 
I say anything that moved  
like that
or knew
my name
could never die
in the common verity of dying, 
and I pick
up her lovely
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and she was quickly dispached
to somewhere else
on the ship
as everything
continued just
as she had written it.  
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Carson McCullers

she died of alcoholism
wrapped in a blanket
on a deck chair
on an ocean
steamer. 
all her books of
terrified loneliness
all her books about
the cruelty
of loveless love
were all that was left
of her
as the strolling vacationer
discovered her body
notified the captain
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And The Moon And The Stars And the  World

Long walks at night
that′s what good for the soul: 
peeking into windows
watching tired housewifes
trying to fight off
their beer-maddened husbands.  
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Oh Yes

there are worse things than
being alone
but it often takes decades
to realize this
and most often
when you do
it′s too late
and there′s nothing worse
than
too late. 
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I carried her down the sides of the Hollywood Hills
brambles and rabbits and rocks
running in front of me
and by the time I′d dug the ditch
and stuck her in
belly down
and put the dirt back on
the sun was up and it was warm
and the flies were lazy and
I could hardly see anything out of my eyes
everything was so
warm and yellow. 
I managed to drive home and I got into bed and I
slept for 5 days and 4 
nights.  
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Sleep

she was a short one
getting fat and she had once been
beautiful and
she drank the wine
she drank the wine in bed and
talked and screamed and cursed at
me
and i told her
please, I need some
sleep. 
 -sleep? sleep? ya son of a
bitch, ya never sleep, ya
don′t need any
sleep! 
I buried her one morning early
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write
it
or even to
read
it.  
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Poetry

it
takes
a lot of
desperation
dissatisfaction
to
write
a
few
good
poems. 
it′s not  
for
everybody
either to
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CLEANSED
even though nothing
is solved. 
that′s what I get for kicking
religion in the ass. 
I should have kicked the redhead
in the ass
where her brains and her bread and
butter are
at ... 
but, no, I′ve felt sad
about everything: 
the lost redhead was just another
smash in a lifelong 
loss ... 
I listen to drums on the radio now
and grin. 
there is something wrong with me
besides
melancholia.  
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Melancholia

the history of melancholia
includes all of us. 
me, I writhe in dirty sheets
while staring at blue walls
and nothing. 
I have gotten so used to melancholia
that
I greet it like an old
friend. 
I will now do 15 minutes of grieving
for the lost redhead, 
I tell the gods. 
I do it and feel quite bad
quite sad, 
then I rise
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listening. there is something wrong with him, 
isn′t there? 
he came to hear the
music.  
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Rain

a symphony orchestra. 
there is a thunderstorm, 
they are playing a Wagner overture
and the people leave their seats under the trees
and run inside to the pavilion
the women giggling, the men pretending calm, 
wet cigarettes being thrown away, 
Wagner plays on, and then they are all under the
pavilion. the birds even come in from the trees
and enter the pavilion and then it is the Hungarian
Rhapsody #2 by Liszt, and it still rains, but look, 
one man sits alone in the rain
listening. the audience notices him. they turn
and look. the orchestra goes about its
business. the man sits in the night in the rain, 
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arm gone
very little left,all harp-like
without music. 
at least a drunk
in bed with a cigarette
might cause 5 fire
engines and
 33 men 
I can′t
do
any
thing. 
but  
p.s. -hector richmond in the next
tomb thinks only of  Mozart and candy
caterpillars. 
he is  
very bad
company. 
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Mama

here I am
in the ground
my mouth
open
and  
I can′t even say
mama, 
and  
the dogs run by and stop and piss
on my stone;I get it all
except the sun
and my suit is looking
bad
and yesterday
the last of my left
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food was too expensive to eat
a bottle of wine would cost you
your left hand
celine was gone
the fat men smoked cigars and became
gloried puffs of smoke
the thin men sat very straight and spoke
only to each other
the waiters had big feet and were sure
that they were more important than  
anything or anybody
celine was gone
and Picasso was dying
paris was absolutely nothing  
I did see a dog that looked like a white wolf
I don’t remember leaving paris
But I must have been there
It was somewhat like leaving
A fashion magazine in a  
Train station 
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Paris

Was just like not being there
Celine was gone
There was nobody there
Paris was a bite of bluegrey air
The women rushed by as if you would never
Dare to go to bed with
Them
There were no armies around
Everybody was rich
There were no poor in view
There were no old in view
To sit in a table in a café
Woud get you careful stares from the other   patrons  
who were certain that they were
more important than you
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something is
walking across the floor 
toward me. 
oh, it′s just
my cat
this
time.  
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with life, the same stale yet
fluctuating
factors. 
even at the track
I watch the horses run by
and it seems
meaningless. 
I leave early after buying tickets on the
remaining races. 
˝taking off?˝ asks the motel 
clerk. 
˝yes, it′s boring,˝ 
I tell him. 
˝If you think it′s boring 
out there,˝ he tells me, ˝you oughta be
back here.˝ 
so here I am
propped up against my pillows
again
just an old guy
just an old writer
with a yellow
notebook. 
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Are You Drinking? 

washed-up, on shore, the old yellow notebook
out again
I write from the bed
as I did last
year. 
will see the doctor, 
Monday. 
˝yes, doctor, weak legs, vertigo, head- 
aches and my back
hurts.˝ 
˝are you drinking?˝ he will ask. 
˝are you getting your 
exercise, your 
vitamins?˝ 
I think that I am just ill
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that
with our
secret pact
and it′s nice enough to
make a man
weep, but I don′t
weep, do you? 
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there′s a bluebird in my heart that
wants to get out
but I′m too tough for him, 
I say, 
stay down, do you want to mess
me up? 
you want to screw up the
works? 
you want to blow my book sales in
Europe? 
there′s a bluebird in my heart that
wants to get out
but I′m too clever, I only let him out
at night sometimes
when everybody′s asleep. 
I say, I know that you′re there, 
so don′t be
sad. 
then I put him back, 
but he′s singing a little
in there, I haven′t quite let him
die
and we sleep together like
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Bluebird

there′s a bluebird in my heart that
wants to get out
but I′m too tough for him, 
I say, stay in there, I′m not going
to let anybody see
you. 
there′s a bluebird in my heart that
wants to get out
but I pour whiskey on him and inhale
cigarette smoke
and the whores and the bartenders
and the grocery clerks
never know that
he′s
in there. 
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and often feel
very good. 
and when they die
it is an easy
death, usually in their
sleep. 
you may not believe
it
but such people do
exist. 
but I am not one of
them. 
oh no, I am not one
of them, 
I am not even near
to being
one of
them
but they are
there
and I am
here. 
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The Aliens

you may not believe it
but there are people
who go through life with
very little
friction or
distress. 
they dress well, eat
well, sleep well. 
they are contented with
their family
life. 
they have moments of
grief
but all in all
they are undisturbed
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it′s not my death that
worries me, it′s my wife
left with this
pile of
nothing. 
I want to
let her know
though
that all the nights
sleeping
beside her
even the useless
arguments
were things
ever splendid
and the hard
words
I ever feared to
say
can now be
said: 
I love
you. 
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Confession

waiting for death
like a cat
that will jump on the
bed
I am so very sorry for
my wife
she will see this
stiff
white
body
shake it once, then
maybe
again
 ̋Hank!˝ 
Hank won′t answer. 
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will not happen again
the tigers have found me
and I do not care. 
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For Jane

 225 days under grass 
and you know more than I
they have long taken your blood
you are a dry stick in a basket
in this how it works?  
in this room
the hours of love
still make shadows
when you left
you took almost
everything
I kneel in the nights
before tigers
that will not let me be
what you were
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